Regula Nr. 7.a, ar ko Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līguma II pielikuma sarakstu papildina ar dažiem produktiem
EIROPAS EKONOMIKAS KOPIENAS PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līguma noteikumus un jo īpaši tā 38. panta 3. punktu, 

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu, 

tā kā pēc Līguma II pielikuma papildināšanas ar dažiem produktiem, par ko Padomei jāpieņem lēmums tādā termiņā un ar tādiem nosacījumiem, kādi paredzēti 38. pantā, šiem produktiem būs piemērojamas īpašās un izņēmuma normas, kas paredzētas Līguma 38. līdz 46. pantā; tā kā pielikumā būtu jāiekļauj tikai tie lauksaimniecības produkti, attiecībā uz kuriem šīs normas uzskata par vajadzīgām; 

tā kā krāsvielu vai aromatizētāju pievienošana cukuriem, sīrupiem un melasei šos produktus neizmaina pietiekamā mērā, lai nepastāvētu būtisku traucējumu vai krāpšanas iespējas, ko būtu grūti noteikt, ja produktus pakļautu atšķirīgām normām no tām, kuras reglamentē cukurus, sīrupus un melasi bez krāsvielām un aromatizētājiem; 

tā kā dažu lauksaimniecības produktu pārstrādei etilspirtā ir cieša saistība ar šo produktu ekonomiku, jo tā būtiski palielina šo produktu vērtību; tā kā normas, kas reglamentē lauksaimniecības izcelsmes etilspirta jomu, nevar nošķirt no pamatproduktus reglamentējošām normām, un tās ir jāņem vērā kopējās lauksaimniecības politikas noteikšanā; 

tā kā etiķa tirgu nevar atdalīt no etilspirta tirgus vai vīna tirgus, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
Līguma II pielikuma sarakstu papildina ar šādiem produktiem:
1

Briseles Nomenklatūras numurs
2

Produktu apraksts

17.05
Aromatizēti vai iekrāsoti cukuri, sīrupi un melases, tomēr izņemot augļu sulas ar cukura piedevu jebkurā daudzumā

ex 22.08
ex 22.09
Etilspirts vai attīrīti spirti, denaturēti vai nedenaturēti, jebkāda stipruma, kas iegūti no lauksaimniecības produktiem, kuri minēti Līguma II pielikumā, izņemot liķierus, citus alkoholiskos dzērienus un alkoholisko preparātu maisījumus (dēvētus par "koncentrētiem ekstraktiem"), kas paredzēti dzērienu ražošanai

22.10
Etiķis un etiķa aizstājēji

2. pants
Šī regula stājas spēkā 1959. gada 31. decembrī.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
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